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Met de kennis

van nu

‘Ik ben een
populist, ja,

in de zin dat je
gewoon moet
lezen wat je
leuk vindt’

NICK
HORNBY

zegt:
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‘In vrouwenzit

meer drama’

NickHornbyheeft het zo drukmet zijnfilmwerkdat

we langhebbenmoetenwachtenop eennieuwboek.

Nu is er de sixtiesromanFunnyGirl. Een gesprek in

Londenover zijn afkeer van elitaire figuren enover

eenknapblondjemet ambitie.

‘T
his is so embarassing.’ Nick-
Hornby is een half uur te laat
voor de interview-afspraak in
zijnwerkruimte aan deNoord-
Londense Upper Street, op een
steenworp afstand van High-

bury, thuishaven van zijn geliefde Arsenal. ‘Ik zat
middenineenbrainstormovereennieuwfilmscript
enbentotaalde tijdvergeten. Filmmensenslokken
jevolkomenop,weet je…’
Het leven vanNickHornby is de laatste jarenbe-

hoorlijkveranderd.Ooitbrachthijzijndagenvooral
door achter zijn computer,met af en toe eenoptre-
den op een literair festival alswelkomeonderbre-
king.Maarsindshijeenaantal jarengeledenbetrok-
kenraaktebijdefilmwereld,gaaterheelveel tijdzit-
teninoverlegmetregisseurs,producentenenagen-
ten, festivalbezoek,productiewerkenwatalniet.En
eerlijk is eerlijk: hij vindt het geweldig. Terwijl het
daaraanvankelijk tochhelemaalnietnaaruitzag.
‘Vijftienjaargeledenschreef ikhetfilmscriptvoor

FeverPitch’, verteltHornby,alswezijnneergestreken

DoorHans Bouman
Foto’s Pal Hansen

inzijnwerkappartement.Hijtrektgre-
tig aan zijn e-sigaret, de remplaçant
van zijndagelijkse dosis Silk Cut. ‘Dat
was een ontmoedigende ervaring. Ik
wist dat er maar een fractie van een
boek in een script past,maar toen ik
het verhaal had teruggebracht tot de
kaleessentiemoest ernóg tweederde
uit.Datbeslootikindetoekomstmaar
aananderenover te laten.’
Inmiddels isHornbybezig aan zijn

tweede loopbaan inde filmindustrie
en richt hij zich ophet bewerken van
andermans teksten. Dat snijdt toch
netwat gemakkelijker. Gevolg iswel
datwevijf jaarhebbenmoetenwach-
tenopzijnnieuweroman,FunnyGirl.
De roman,overeen jongmeisjedat

uitgroeit totdegrootste comédienne
van de Britse televisiewereld, is illu-
stratief voordeopmerkelijkeontwik-
kelingdieHornby’swerkdelaatste ja-

ren heeft ondergaan. Want waar hij
ooit beroemd werd door zijn tref-
fende,met aangenamezelfspotdoor-
trokken beschrijvingen vandeman-
nenwereld, is de focus gaandeweg
steeds meer verschoven naar vrou-
wen.

Even recapituleren: Hornby’s non-
fictiedebuut Fever Pitchgingover zijn
levenslangeliefdevoorArsenalenzijn
strijd omvolwassen teworden. In de
romanHighFidelityexploreerdehijhet
moeizame liefdesleven van eenmid-
dertiger:eigenaarvaneenplatenzaak
engewezendeejay. Eveneens eender-
tiger, maar nu van de welstandige,
nietsdoendeklasse,wasdehoofdper-
soon vanAbout a Boy, wiens leven een
wendingneemtalshij incontactkomt
met eenwat eigenaardige schooljon-
gen.

KennelijkwasHornbytoenwel

CV
1957Geboren in Redhill,

Surrey, op 17 april

1976-1982 Studie Engels

aan Jesus College, Cam-

bridge

1982-1984Docent Engels

1984-1995 Journalist en

muziekrecensent voor

o.m. TimeOut, Sunday

Times, Times Literary

Supplement enNewYor-

ker

1992 Fever Pitch

1995High Fidelity

1998About a Boy

2001How toBeGood

2003 31 Songs

2005ALongWayDown

2007Slam (jeugdboek)

2009 Juliet, Naked

2014 FunnyGirl
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INTERVIEW
NICK HORNBYTEN EERSTE

klaarmet demannenproblematiek.How to be
Good had een vrouwelijke verteller, in A LongWay
Downwaren twee vande vier hoofdpersonen vrou-
wen ende titels van zijn laatste twee romans Juliet,
NakedenFunnyGirl latenweinigtwijfelomtrenthet
geslachtvandehoofdpersoon.
‘Ikwerdmij er pas na een aantal boeken vanbe-

wust,maarhet is inderdaadwaar. Ikzouniet langer
overhettypemannenkunnenschrijvendat inmijn
vroege boeken figureert. Verhalen van jonge vrou-
wen,zohebikontdekt,hebbenmeerdramainzich.
Zeker wanneer je een klein beetje teruggaat in de
tijd, zoalshetgeval ismetdrieprojectendie ikmijn
‘younggirls trilogy’noem.’
Die ‘trilogie’ bestaat naast FunnyGirluit de film-

scriptsvoorAnEducationenBrooklyn.Alledrievertel-
lenhetverhaalvaneenjonge,ambitieuzevrouw,die
eenplekprobeert teveroverenineendoormannen
gedomineerdewereld.
‘Ikmerktealschrijvenddathetmateloosboeiend

is je te verdiepen in levensdie gekenmerktworden
door beperkingen. Endat is vaker bij vrouwenhet
gevaldanbijmannen. Zo isAnEducationgebaseerd
op een essaywaarindeBritse journaliste LynnBar-
ber vertelt hoe ze, in de jaren vijftig, uit het verstik-
kende wereldje van haar ouders probeert te ont-
snappen door een relatie aan te gaanmet een ou-
dereman.Datisuiteraardeengroteschande,boven-
dien blijkt deman eenbedrieger, en het kost haar
veelstrijdomuiteindelijkhaarambitie, studerenin
Oxford, te realiseren.
‘Toen ik dat filmscript aan het schrijven was,

raakte ik geïnteresseerd inhet recente verleden. Ik
begonermeerover te lezen,ondermeerde schitte-
rendesociale-geschiedenisboekenvanDavidKynas-
ton. Hij is bezig aan een reeks boeken over Groot-
Brittannië na 1945, waarvan er tot dusver drie zijn
gepubliceerd:Austerity Britain, Family BritainenMo-
dernity Britain.’

FunnyGirlbegint in 1964, als de 18-jarige Barbara
Parker –knap,blond,wespentaille,weelderigeboe-
zem–wordt verkozen totMiss Blackpool.Wanneer
het haar duidelijkwordt dat deze titel de verplich-
tingmeebrengteenjaarlangoveral inBlackpoollin-
tendoor te knippen en ander suf publiciteitswerk
teverrichten,geeftzehaartitel terugenreistaf naar
Londen.Barbaraweetdat zemeer inhuisheeftdan
eenaangenaamvoorkomen:zeissnedigengrappig.
Haarambitie: deBritse LucilleBallworden.
InLondenwordtBarbaraaanvankelijk tochweer

gezienalshetknappeblondje,uitsluitendgeschikt
voormodellenwerk.Maaralsnelkrijgtzehaarkans.
Zekomtincontactmettweecomedyschrijvers,Tony
enBill,enheeftdermatescherpzinnigeenhumoris-
tische suggesties voor het scriptwaar de twee aan

PROJECTEN
NickHornby is eenmaat-

schappelijk betrokken

auteur. In 1997 richtte hij

de TreeHouse Trust op,

die het financieelmoge-

lijkmaakte een school te

stichtenwaar 80 autisti-

sche kinderenworden

opgevangen (Hornby’s

oudste zoon, inmiddels

van school af, is autis-

tisch). Sinds enkele jaren

zijn de activiteiten uitge-

breid en ondergebracht

in de overkoepelende or-

ganisatie Ambitious

AboutAutism. Geïnspi-

reerd door zijn vriend en

collegaDave Eggers,

startte Hornby in 2010

met TheMinistery of Sto-

ries. Dit is een creative

writing-centrum inOost-

Londen, speciaal gericht

op jongeren, die er leren

hun schrijftalent te ont-

wikkelen. TheMinistery

of Stories is gemodel-

leerd naar Eggers’

826 Valencia in San Fran-

cisco en een reeks andere

Amerikaanse steden.

werken,datdiebesluiteneentelevisie-
reeks rondhaar te schrijven: Barbara
(and Jim).
Daarin speelt ze een arbeiders-

meisje uit Blackpool, dat een verhou-
dingkrijgtmeteenmiddleclass-amb-
tenaar,werkendvoorDowningStreet
10. Jawel,hetzijnde jarenzestig,deri-
gideBritseklassenmaatschappijwan-
kelt en binnen de kortste keren is de
serie eendoorslaandsucces.
‘Ineenaantalopzichten isdeperio-

dewaarinFunnyGirlspeeltdegouden
tijdvandeBritse televisie.Wehadden
in die tijdmaar twee kanalen, dus ie-
dereen keek naar dezelfde program-
ma’s.Mensenhaddenhetophunwerk
over de sitcomdie ze de avond daar-
voorhaddengezien.BijdeBBCheerste
de overtuigingdat televisie in de eer-
steplaatseeneducatief doeldiendete
hebben. Maar gelukkig was er toen
sprakevaneenhelegeneratiezeerge-
talenteerdescriptschrijvers,dieaande
enekantwildeentertainen,maartege-
lijk ietsoverdewereldwildevertellen.
Zijkregenvolopdegelegenheiddatte
doen.

‘De televisieprogramma’s in de ja-
renzestigwerdensterkdoormannen
gedomineerd. Zelfs bijMonty Python
kwam er alleen maar een vrouw in
beeld als er een sekssymbool nodig
was.DeBBChadSteptoeandSon (inNe-
derlandbewerkt tot Stiefbeen en zoon,
red.), The Likely Lads enzovoort. Funny
Girl is een stukje alternatievegeschie-
denis ter compensatiedaarvan.’
Hornby’s roman zit vol verwijzin-

gennaardehistorischewerkelijkheid.
Het boek bevat foto’s van Britse be-
roemdheden uit de sixties, Barbara
ontmoet onder anderenpremierHa-
roldWilsonenYardbirds-zangerKeith
Relf, en met de figuren Tony en Bill
brengt Hornby een eerbetoon aan
TonyHancock en Bill Kerr, komieken
uithet toenbefaamdehumoristische
programmaHancock’sHalfHour.

BijHornbyzijndetweehomoseksu-
eel: zehebbenelkaar lerenkennenop
eenpolitiebureautoenze,onafhanke-
lijk van elkaar, waren opgepakt we-
gensrondhangenbijopenbaretoilet-
ten.Wantwe schrijven 1964 enpas in
1967zaldestrafbaarstellingvanhomo-

seksualiteitwordenopgeheven. Tony
enBillzijnhunnacht indeceldoorge-
komen door elkaar onophoudelijk
fragmentenuitHancock’s Half Hour te
citeren.

‘Het ideeomfoto’s inhetboekopte
nemen kwam toen ik op de persoon
van Sabrina stuitte, eenmodel uit de
jaren zestigwaar ik nooit vanhadge-
hoord.Nadat ikeen fotovanhaarhad
gezien, besloot ik Barbara ophaar te
baseren. Ik wilde dat mijn lezers dit
klassieke jaren zestig schoonheids-
ideaal,methaarwonderlijke,reusach-
tige puntbeha, zouden kunnen zien,
dus liet ik een foto afdrukken in het
boek.Zokwamvanheteenhetander.’

Tony en Bill zijn niet alleen verwij-
zingen naar de gelijknamige komie-
ken, maar ook naar het beroemdste
creatieveduovande jarenzestig: Len-
nonenMcCartney. ‘Hetverhaal–of be-
ter:demythe–wildatPauldegenewas
diemet zijn liedjes eenbreedpubliek
probeerdeaantespreken,terwijl John
de vernieuwer en rebel was, die bij-
voorbeeldbij jullie inAmsterdameen
heleweek inbedbleef liggen.

‘Ik sympathiseermetbeidekanten.
Tony ismijn Paul. Hij heeft plezier in
het schrijven vanpopulaire sitcoms,
trouwtmet een tolerante en begrip-
volle vrouw om van het gezeur over
zijnhomoseksualiteitaf tezijnenres-
pecteert het publiekdat hemophan-
dendraagt.
‘Billheeftandereambities.Hijwil li-

teraire romans schrijvenover het ho-
mobestaaninSohoenkijktneeropde
kijkers vanBarbara (and Jim).Maarhij
wil wel het inkomen van een popu-
laire comedyschrijver. Ik heb het
meeste respect voormensen die van
hunpubliekhoudenenzohardmoge-
lijkwerkenomdatietsgoedstegeven.
Datzezichvervolgensontwikkelen, is
prima, maar wel binnen de grenzen
vanwathunpubliekvanzeverwacht.
Als je daarbuiten treedt,moet je niet
verontwaardigd zijn alsmensenhun
belangstellingvoor je verliezen.’

Het isdezeopvattingdieHornby in
hetverledenweldekwalificatie ‘popu-
list’ heeft opgeleverd, een termwaar
hij zich overigens kiplekker bij voelt.
Recentelijk nog schokte hij een deel



11

SIR EDMUND / 6 DECEMBER 2014

N
ogevenoverdeDuitse stu-
denteTugçeAlbayrak. Ze
was tweehaaronbekende

meisjes tehulpgeschotendiebe-
laagdwerdendoor jongens,werd
zelf geslagen, raakte incoma,over-
leed tweeweken later, en isnueen
postumeheldin. Terecht, veelmen-
sengaan intensief hunschoenpun-
tenbestuderenals zicheenpaar
meterverderoprottigheidafspeelt
tussenmensenmetwiezeniets
hebben.

IndeVolkskrant stonddezepas-
sage: ‘Slachtoffer endaderhebben
beideneenmulticultureleachter-
grond. Tugçe is vanTurkseafkomst,
Senal is vanServischehuize.Deeen
primageïntegreerd indeDuitse
maatschappij, deandereen jonge-
mandievoorgeenmeterwilde
deugen.’ Variantenopdezeobser-
vatie, of stelling, of wat ishet ei-
genlijk, vielenalomte lezen. In
Duitsemediadebatterendeskun-
digendrukoverdevraag, aldus
voornoemdkrantenartikel,
‘waaromhet inhetenegevalgoed
gingen indezaakvanSenal zo
slechtverliep’.

Het is een intrigerendereactie
opeen tragischvoorval. Zouden
‘deskundigen’ zichookverbazen
overdeuiteenlopendegeschiede-
nissenvandaderenslachtoffer als
beidenautochtoneDuitserswa-
ren?
Misschienstaat er implicietdit:

als je studeert, goederesultaten
boekt,mensen innoodtehulp
schiet, ben jeeengoedemigrant.
Geïntegreerd,wantzozijnnette
autochtonenook.Autochtonen
staannooit zwakzinnig te schuim-
bekkenopdehoekvandestraat.

Als jegewelddadigbent, crimi-
neel enasociaal, als je ‘voorgeen
meterwildeugen’, ben jeeen
slechtgeïntegreerdeallochtoon.
Wantautochtonendoendat soort
dingenniet. Enals zedatperonge-
luk tocheenkeerdoen, isnietde
integratiemislukt,maarhadden
zeeenrottige jeugd inDrenthe.

Het is eigenlijk heel simpel

Sheila Sitalsing

Goede migrant

vandeBritsenatie toenhij ophetCheltenhamLite-
raryFestivalzeidatmensenalleenmoetenlezenwat
ze leuk vinden. ‘Als je geen plezier beleeft aan een
moeilijkhighbrowboek,moet jehetwegleggen.’
De schrijver grinnikt als het voorval ter sprake

komt. ‘Hetwaswereldnieuws,haha.EenMexicaanse
vriendverteldemedatzelfsdeYucatanTimesoverdie
uitspraakberichtte.Terwijl ikalleenmaarsteldedat
jewelgekbentomalsvolwassene in jevrije tijddin-
gen tedoenwaar jegeenplezier aanbeleeft. Een ro-
man lezenmoet net zoiets zijn als televisie kijken:
ietsdat je voor jegenoegendoet.Datbetekenthele-
maalnietdat jealleenmaarsimpeleboekenleest. Je
kunt heel goed eenbijzondere relatie hebbenmet
eengecompliceerdboek.Maar ikhebeenhekelaan
deopvattingdat lezen iets isdatmoet.’

Hornby’safkeervanelitairefigurendieanderen
menen temoeten voorschrijvenwatmooi engoed
is,komtookinFunnyGirl totuiting.Hijvoertdepijp-
rokendeintellectueelVernonWhitfieldop,dieeigen-
lijk televisie in zijn algemeenheid al niets vindt, en
het lichtvoetige Barbara (and Jim)nogminder dan
dat.Whitfieldslaagterinzichzelf gedurendeeente-
levisiediscussievolkomenvoorpaal tezetten,maar
doetwel eenuitspraakdie een lichtelijk profetisch
karakterzalhebben:overeenaantal jarenzullente-
levisiekijkersenmassekijkennaarhoeiemandzitte
schijten.
‘Ikbeneenpopulistengeloof indemocratiealswe

hetover smaakhebben.Maarnatuurlijkben ikniet
opgetogenover alleswat bijvoorbeeld de reality tv
ons heeft gebracht. Gelukkig liggenprogramma’s
alsBig Brother inmiddels achter ons enblijkt datwe
nietmetzijnallentot ineeuwigheidnaarschijtende
mensenwillen kijken. Datweprogramma’swillen
meteenscript,waarinwordtgeacteerd.
‘Zolangdatoverleeft,zolangergoedesitcomswor-

dengemaaktdoorcreatieve,getalenteerdemensen,
ben ik niet zo pessimistisch. Ook in de jaren zestig
waren er verschrikkelijk slechte televisieprogram-
ma’s.’
Tegenhetslotvanhetboekmakenweeensprong

voorwaarts indetijdenbelandenin2014.WieHorn-
by’swerkkentendusweetdathoop,vitaliteitenblij-
moedigheid daarin rode draden vormen, kan ver-
moeden dat we geen gedesillusioneerde, nostal-
gisch opbetere tijden terugblikkendeBarbara zul-
lenontmoeten.
‘Iedereendiede topbereikt, zaldaarvroegof laat

vanaf vallen.Devraagishoejedaarmeeomgaat.Niet
iedereenlegtdewegnaarbenedenopevenelegante
wijze af,maar sommigemensen slagendaar opbe-
wonderenswaardigewijze in.BruceSpringsteenen
Philip Roth vind ik prachtige voorbeelden. En zelf
hoop ik teeindigenals eenBarbara.’

FILM EN TELEVISIE
Verschillende vanHorn-

by’s boeken zijn verfilmd,

soms zelfsmeerderema-

len. In Fever Pitch (1997)

werdHornby’s voetbal-

gekke alter egoPaul

Ashworth gespeeld door

Colin Firth. In 2005

volgde een vrij op het

boek gebaseerdeAmeri-

kaanse remake, numet

baseball als de centrale

sport.About a Boywerd

zowel verfilmd (2002,

metHughGrant in de

hoofdrol) als bewerkt tot

televisieserie (2013). Dit

jaar verscheen de verfil-

ming vanALongWay

Down. Daarnaast schreef

Hornby de scripts voor de

filmsAnEducation

(2009),Wild (release in

deVS volgendeweek) en

Brooklyn (2015).


